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Esstisch 4883-79-082 in Charakter- 
Eiche, geölt; Bank und Schalensessel 
in Stoff Florida taupe

Dining table 4883-79-082 in solid 
character oak, oiled; bench and 
shell chairs in Florida taupe fabric

   Esstische 
–  Mit fester Platte aus Massivholz in den 

Abmessungen 180 / 200 / 220 x 100 cm 
oder Ø 130 cm

 –  Mit Auszugsfunktion (Synchron-Schiebe- 
platte) in den Abmessungen 180 (280) /  
200 (300) / 220 (320) x 100 cm

 – Höhe 77 cm

   Tischplatten und Klappeinlagen 
aus Massivholz 
– Eiche bianco, geölt

 – Charakter-Eiche, geölt
 – Wildnussbaum, geölt

   Esstischgestelle  
–  Bügelgestell aus Massivholz, abgestimmt 

auf die Tischplattenausführung (Auszugs-
schiene in Alu natur, eloxiert)

 –  Bügelgestell aus Edelstahl (Auszugsschiene 
in Alu natur, eloxiert)

 –  Bügelgestell aus geschwärztem Roheisen 
(Auszugsschiene schwarz, eloxiert)

 –  Kreuzkufe für Rundtisch (nur in Roheisen 
geschwärzt oder Edelstahl gebürstet)

   Stühle und Bänke  
–  Sitz und Rücken: 3D-Formschaum-Schale 

mit Sitzkissen
 –  Bezüge in Stoff und Leder
 –  Stoffe von JAB ANSTOETZ 

(siehe Stoffmusterbügel im Fachhandel)

   Stuhlgestellvarianten 
Stativgestell (1)

 –  Massivholz, abgestimmt auf das 
Tischgestell

 –  Drehbar mit Rückholfunktion 
(auf Wunsch, gegen Mehrpreis)

 Stativgestell (2)
 – Edelstahl gebürstet
 – Eisen schwarz
 –  Drehbar mit Rückholfunktion 

(auf Wunsch, gegen Mehrpreis)
 Schlittengestell (3)
 – Edelstahl gebürstet
 – Eisen schwarz

 –  Alle Metallgestelle auf Wunsch mit aus- 
tauschbaren Filzgleitern zur Selbstmontage 
(gegen Mehrpreis)

   Bankgestellvarianten
 Schlittengestell (4)
 – Edelstahl gebürstet
 – Eisen schwarz
 Stativgestell (5)
 –  Aus Massivholz, abgestimmt auf das 

Tischgestell

   Dining tables 
–  With a fixed top in solid wood, sizes 

180 / 200 / 220 x 100 cm or Ø 130 cm
 –  With pull-out function (synchronous  

sliding top), sizes 180 (280) / 200 (300) /  
220 (320) x 100 cm

 – Height 77 cm

   Table tops and folding inserts 
in solid wood 
– Bianco oak, oiled

 – Character oak, oiled
 – Wild walnut, oiled

   Dining table frames 
–  Skid frame in solid wood, to match the 

design of the table top (pull-out track in 
anodised natural aluminium)

 –  Skid frame, stainless steel coloured (pull- 
out track in anodised atural aluminium)

 –  Skid frame in blackened crude iron (pull- 
out track anodised black)

 –  Cross skid for round table 
(only available in blackened crude iron or 
brushed stainless steel)

   Chairs and benches 
–  Seat and back: 3D moulded foam shell  

with seat pad
 – Covers in fabric and leather
 –  JAB ANSTOETZ fabrics (see fabric samples 

available at specialist retailers)

   Chair frame variants 
Four-leg frame (1)

 – Solid wood, to match the table frame 
 –  Swivelling with return function 

(on request, for a surcharge)
 Four-leg frame (2)
 – Brushed stainless steel
 – Black iron 
 –  Swivelling with return function 

(on request, for a surcharge)
 Sleigh frame (3)
 – Brushed stainless steel
 – Black iron

 –  All metal frames with replaceable felt 
glides for self-assembly on request 
(for a surcharge)

   Bench frame variants 
Sleigh frame (4)

 – Brushed stainless steel
 – Black iron
 Four-leg frame (5)
 – In solid wood to match the table frame

INFORMATION DETAILS

TAVIA  Elegantes Speisezimmerpro-
gramm, bei dem Tische, Stühle und 
Bänke zu einer optischen Einheit 
verschmelzen. Das Programm hat 
viel zu bieten: superbequeme Stühle 
und Sitzbänke, kuschelige Bezüge 
in Stoff oder Leder, Tischplatten aus 
hochwertigem Massivholz, Gestelle 
in unterschiedlichen Ausführungen. 
Und alles lässt sich so aufeinander 
abstimmen, dass ein harmonisches 
Gesamtbild entsteht!

TAVIA  Elegant dining room 
programme with tables, chairs 
and benches that fuse to create 
a uniform visual setting. The 
programme has plenty to offer: 
super comfortable chairs and seat 
benches, snug covers in fabric 
or leather, table tops made of 
high-quality solid wood, and frames 
in different designs. And you can 
coordinate it all to create a harmo-
nious overall picture!

Variantenreich sitzen
Sitting with plenty of variety

6.  Eiche bianco massiv  
Solid oak, bianco

7.  Charakter-Eiche massiv, geölt  
Solid character oak, oiled

8.  Wildnussbaum massiv, geölt  
Solid wild walnut, oiled

Passende Filzgleiter sind entspre-
chend der Beschreibung in den 
Preis- und Typenlisten erhältlich.

Matching felt glides are available 
as indicated in the description 
found in the price and type lists.

 TIPP
TIP
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Esstisch 4063-79-080 in Charakter-Eiche massiv, geölt, 
mit Auszugsfunktion; Bügelgestell, Platte und Klappeinlage 
aus Massivholz, Auszugsschiene in Alu natur, eloxiert,  
ca. 200 (300) x 100, H 77 cm

Schalensessel in Stoff Florida grey, Stativgestell aus 
Wildeiche massiv, geölt, optional drehbar mit Rückholfunktion 
(gegen Mehrpreis), ca. B 62, H 86, SH 49, T 66 cm

Schalensessel in Stoff Florida kiwi
Shell chairs in Florida kiwi fabric

Dining table 4063-79-080 in solid character oak, oiled, 
with pull-out function; skid frame, top and folding insert in 
solid wood, pull-out track in anodised natural aluminium, 
approx. 200 (300) x 100, H 77 cm 

Shell chair in Florida grey fabric, four-leg frame in solid 
wild oak, oiled, optionally swivelling with return function 
(surcharge), approx. W 62, H 86, SH 49, D 66 cm 

Die Tische sind mit und ohne Auszugs-
funktion verfügbar. Ihr markantes 
Bügelgestell ist in verschiedenen 
attraktiven Ausführungen erhältlich: im 
gleichen Massivholz wie die Platte, in 
geschwärztem Roheisen oder in Edelstahl. 
Die Tische und Stühle lassen sich im 
Hinblick auf Material und Formensprache 
perfekt aufeinander abstimmen.

The tables are available with and 
without pull-out function. Their 
eye-catching skid frame is available in 
different attractive designs: in the same 
solid wood as the top, in blackened crude 
iron or in stainless steel. The materials and 
design language of the tables and chairs 
can be matched perfectly with each other.

Alles passt zusammen
It all fits together

Musterring ist eine 
gute Wahl, wenn es 
um Qualität geht.

Musterring is a good 
choice when it comes 
to quality.
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Esstisch 4883-79-080 in Charakter-Eiche 
massiv, geölt, Bügelgestell aus geschwärztem 
Roheisen, ca. 200 x 100, H 77 cm

Schalensessel in Stoff Florida silver, Schlitten-
gestell aus Eisen schwarz, ca. B 62, H 86, SH 49,  
T 66 cm

Bank in Stoff Florida silver, Schlittengestell aus 
Eisen schwarz, ca. B 200, H 87, SH 50, T 66 cm

Dining table 4883-79-080 in solid character 
oak, oiled, skid frame in blackened crude iron, 
approx. 200 x 100, H 77 cm

Shell chair in silver Florida fabric, sleigh frame 
in black iron, approx. W 220, H 87, 
SH 49, D 66 cm

Bench in silver Florida fabric, sleigh frame in 
black iron, approx. W 200, H 87, SH 50, D 66 cm

Esstisch 4883-83-080 in 
Wildnussbaum massiv, geölt; 
Schalensessel in Leder schwarz 
und dunkelgrau

Dining table 4883-83-080 in 
solid wild walnut, oiled; shell 
chairs in black and dark grey 
leather

Esstischvariationen
Dining table variants
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Esstisch 4113-79-080 in Charakter-Eiche 
massiv, geölt, mit fester Platte und Bügelge-
stell aus Edelstahl, ca. 200 x 100, H 77 cm

Schalensessel in Stoff Florida aqua mit  
Stativgestellen aus Edelstahl, gebürstet, und 
aus Wildeiche massiv, geölt, jeweils optional 
drehbar mit Rückholfunktion (gegen Mehr-
preis), ca. B 62, H 86, SH 49, T 66 cm

Bank in Stoff Florida aqua, Schlittengestell 
aus Edelstahl, gebürstet, ca. B 200, H 87,  
SH 50, T 66 cm

Dining table 4113-79-080 in solid character 
oak, oiled, with a fixed top and skid frame in 
stainless steel, approx. 200 x 100, H 77 cm

Shell chairs in aqua Florida fabric with four-
leg frames in brushed stainless steel and in 
solid wild oak, oiled, each optionally swivelling 
with return function (surcharge), approx.  
W 62, H 86, SH 49, D 66 cm

Bench in aqua Florida fabric, sleigh frame in 
brushed stainless steel, approx. W 200, H 87, 
SH 50, D 66 cm
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Polsterbezüge: Auf Wunsch  
können Sie aus fast 200 Stoffen 
von JAB ANSTOETZ wählen.

Upholstery covers: on request, 
you can choose from nearly 200 
fabrics by JAB ANSTOETZ.

Hochwertig und sinnlich:
die Stoffe von JAB ANSTOETZ
High quality and sensual:
the fabrics by JAB ANSTOETZ
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With the chairs, you have the choice of 
a quadpod frame in solid wood or metal. 
Or would you prefer the graceful sleigh frame? 
The chairs all have one thing in common: the 
exceedingly comfortable seat shell.

Sitzvergnügen
Seating pleasure

Bei den Stühlen haben Sie die Wahl zwischen 
einem Stativgestell aus Massivholz oder Metall. 
Oder bevorzugen Sie das grazile Schlitten- 
gestell? Eines haben alle Stühle gemeinsam: 
die überaus komfortable Sitzschale.

Schalensessel in Stoff wollweiß JAB ANSTOEZ mit Stativgestell aus Edelstahl, 
gebürstet, optional drehbar mit Rückholfunktion (gegen Mehrpreis) und Schlitten-
gestell aus Edelstahl gebürstet, je ca. B 62, H 86, T 66 cm;
Esstisch 6583-79-130 in Charakter-Eiche massiv, geölt, mit Kreuzkufe Edelstahl 
gebürstet, ca. Ø 130, H 77 cm

Shell chair in wool white JAB ANSTOETZ fabric with quadpod frame in 
brushed stainless steel optionally swivelling with return function (for a surcharge) 
and sleigh frame in brushed stainless steel, each approx. W 62, H 86, D 66 cm;
dining table 6583-79-130 in solid character oak, oiled, with cross skid in brushed 
stainless steel, approx. Ø 130, H 77 cm

Stativgestell
Four-leg frame

Einfach einladend
Simply inviting

Polsterbezüge: Auf Wunsch können Sie aus 
fast 200 Stoffen von JAB ANSTOETZ wählen.

Upholstery covers: on request, you can choose 
from nearly 200 fabrics by JAB ANSTOETZ.
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Esstisch 6483-79-130 in Charakter-Eiche massiv, geölt, 
mit runder Platte und Kreuzkufe aus geschwärztem Roheisen, 
ca. Ø 130, H 77 cm

Schalensessel in Leder dunkelgrau mit Stativgestell aus 
Eisen schwarz, optional um 180 Grad drehbar mit Rückhol-
funktion (gegen Mehrpreis), ca. B 62, H 86, SH 49, T 64 cm

Dining table 6483-79-130 in solid character oak, oiled, 
with round top and cross skid in blackened crude iron, 
approx. Ø 130, H 77 cm

Shell chair in dark grey leather with quadpod frame in 
black iron, optionally rotates by 180 degrees with return func-
tion (for a surcharge), approx. W 62, H 86, SH 49, D 64 cm

Gesellige Runde
A sociable gathering
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11_2023_SD · Technische und farbliche Änderungen vorbehalten. Subject to technical modifications and change of colour.

DAS MEHR
VON MUSTERRING

MUSTERRING MEANS MORE

Es gibt viele Gründe, sich für Musterring zu entscheiden. 

Überzeugen Sie sich vom Mehrwert einer großen Marke.

There are many reasons to choose Musterring.

Experience the added value of a great brand for yourself.

Alle Prospekte, Preislisten und Montageanleitungen stehen unter 

www.musterring.com zum Download bereit. Hier finden Sie noch 

viele weitere Informationen aus der Musterring Welt.

All of the brochures, price lists and assembly instructions are availa-

ble for download at www.musterring.com. You will find a great 

deal more information from the Musterring world there, too.

Die Produkte sind gemäß der Vergabegrundlage der DGM emissions-

geprüft. Für den Werterhalt der Möbel steht eine breite Palette an 

Pflegemitteln bereit.

The products are emission-tested in accordance with the DGM 

award criteria. There is a wide range of care products available to 

preserve the value of the furniture.

5
Ja h r e 

Ga r a n t i e
gemäß Gütepass

5
y e a r s‘ 

wa r r a n t y
according to quality 

passport

 MEHR QUALITÄT
MORE QUALITY

 MEHR SICHERHEIT
MORE SAFETY

 MEHR SERVICE
MORE SERVICE

 MEHR INFORMATION
MORE INFORMATION

Am Servicetelefon beantworten wir gerne Ihre Fragen zur Kollektion. 

Für die dreidimensionale Visualisierung Ihrer Wunscheinrichtung 

steht ein kostenloser CAD-Planungsservice bereit. 

We are happy to answer your questions about the collection on our 

service telephone. A free CAD planning service is available for the 

three-dimensional visualisation of your chosen interior.

Die Verarbeitungsqualität der Musterring Modelle wird durch  

streng kontrollierte Richtlinien sichergestellt. Wir gewähren eine 

5-Jahres-Garantie, die im Musterring Möbel-Gütepass verbrieft wird.

Strictly controlled guidelines ensure the quality of manufacture of 

Musterring models. We offer a 5-year guarantee, which is confirmed 

in the Musterring Furniture Quality Passport.

+49 (0)1 80 
1 592-222

se rv i c e

Musterring International Josef Höner GmbH & Co. KG

Postfach · 33374 Rheda-Wiedenbrück · Germany 

Hauptstraße 134 –140 · 33378 Rheda-Wiedenbrück · Germany

Telefon +49 5242 592-01 · Fax +49 5242 592-149 

E-Mail: info@musterring.de · www.musterring.com


